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Bog in sami sebe postavljajo na prestol.
Ideja ,nadc¢loveka®, ki je prost vseh nravnih
zakonov in nikomur odgovoren, se neSte-
vilnokrat opeva v himnah in riSe v povestih.
Ideja ,izpreminjevanja vseh vrednostij* pa
poganja kaj bujne in cudne cvetove v tem
slovstvu. Cistost se opisuje kot pregreha,

Knjizevnost.

pregreha se odkrito proslavija kot krepost.
Ljubezen do bliZnjega in do domovine, kateri
sta prej navduSevali pevce, se imenujeta na-
ravnost neumni, in mesto njih se opeva mrzla
oholost ,nadéloveka®. To , nadélovestvo
pa je kritika dobro obsodila, ko mu je dala
ime dekadentizma — propadanja.

Knjizevnost.

Hrvaska knjiZevnost.

Knjige ,Matice Hrvatske® za 1. 1900.

Bare Poparic. O Pomorskoj sili Hroata za
dobe narodnik wvladara. S uvodom o rimskim
Liburnama. Sa slikom ratne Liburne. Zagreb 1. 1899,
Str. VIII 4 140. 8° Cena 1 K 60 h. — Ta majhna
knjizica je jako marljivo in zgodovinsko zanesljivo
sestavljena. Najprej obdeluje pisatelj na podlagi
zanesljivih virov o pomorski moéi in o stanju starih
primorskih prebivalcev Ilirov, Dalmatincev in Li-
burnov, kateri so pripomogli starim Rimljanom veg-
krat do zmage na morju. Toéno ter dobro odbrano
pa nam slika razliéne pojave drzavne hrvaske mor-
narice v dobi domacih vladarjev do 1. 1085., v kateri
so se mogli domadi kralji meriti malo da ne glede
pomorske in kopne sile z vsako istodobno evro-
pejsko drzavo. Hrvaske ladije so veckrat odlodile
usodo kraljev in celih drzav, n. pr. v boju pod
Dracem 1. 1084. Zanimivo je, da so v tem &asu celo
beneSki doZi Hrvatom plafevali davek. S smrtjo
narodnih vladarjev prenehala je njihova mo&na bojna
mornarica za vselej; dasi Se sedaj mnogo Hrvatov
sluZzi v mornarici, vendar se Cuti tuji vpliv. Za vsa-
kega, ki se bavi z domao nautiko, je knjiga zelo
primerna in poutna

Ptice. Prirodopisne i kulturne crtice. Dio prvi.
Napisao Dr. Stjepan Gjurasin. Sa sto i
sedam slika. Zagreb 1. 1899. Str. 313. 8° Cena 4 K.
— V wvrsti ,Pouéne knjiznice* je ta knjiga XXIV.
in sicer prvi del ,,Ptic*. Z veseljem bode vsak ud
pozdravil to knjigo, obdelujofo jako zanimivo in
lepo tvarino iz prirodoslovja. Bolje pa e bode uga-
jala vsem prijateljem drobnih krilatcev, ki imajo
veliko vaznost v cloveskem Zivljenju. Ptice ¢loveka
razveseljujejo in krepijo s svojim petjem pri nje-
govem trudapolnem delu in trpljenju, Gistijo zemelj-
ske sadove sSkodljivega mrcesa, ter ga kone&no tudi
hranijo. Dasi je knjiga poucna, vendar bode ustre-
zala vsakemu strokovnjaku in omikancu. Od strani
3—60 govori pisatelj v obée o veliki vrednosti ptic
v ¢loveskem Zzivljenju, o pticah kot &loveski hrani,

o njihovem poznavanju, o ornitologiji od najstarej-
Scga Casa do danaSnjega dne. ObsSirno pa popisuje
sestavo njihovih organov, €udapolno ploditev raz-
li¢nih ptic, in nadin njihove hrane. Od str. 61—313
popisuje zlasti najzna&ilnejSa znamenja ptic, po ka-
terih so urejene v manje in vede skupine radi lo-
zega pregleda po njihovi veéi ali manji sli¢nosti.
Pisatelj se ozira vecinoma bolj na domace, le sem
ter tje omeni manj poznane ptuje ptice. Takih skupin
ima 12, in sicer te-le: drozgi, penice, pastarice in
Skrjanci, $¢inkovei, Skorci in vrane, senice, brglezi,
vuge ali kobilarji, srakoperi in mukarji (laske pe-
nice), lastovke, kukavice in Zolne. HrvaSka imena
raznih ptic nam kaZejo bogastvo hrvaskega jezika
in lepi razvitek prirodoslovne znanosti pri nasih
sosedih Hrvatih. Jezik je lep in umljiv; imena ptic
so navedena v hrvasini, latin§Cini, nems¢ini in ita-
lijans€ini. Dobro in vredno bi tudi bilo, da bi bil
podal g. pisatelj tam slovenska imena, kjer se ne
strinjajo s hryvaskimi. Knjigo krasi 107 slik.
0. B. Salamun.

Staroslovenska knjiZevnost.

Nova izdaja ,Reimskega Evangelija“.

L' Evangélistaire slavon Cyrillique glagoli-
tiqgue du Texte du sacre, ¢dition facsimile en he-
liogravure par Louis Léger, in 4" XVIL
94 pages.

Pod tem naslovom je izdal v Parizu slovedi
profesor in slovanoljub Ludvik Léger s pomogjo
heliografa Dujardina faksimile ,Reimskega Evange-
lija‘. Tako imamo sedaj prvi¢ pred seboj natancno
besedilo, in zgodovina Evangelija je tu prvi¢ napi-
sana strogo znanstveno. Vvod, ki ga je napisal
Leger, obsega sedaj prvié pravo zgodovino tega
rokopisa, in sedaj je konec onih legend, ki so se
druZile z rokopisom kakor v Franciji, tako tudi po
slovanskih dezelah.

Rokopis je iz dveh delov: cirilski iz XII. sto-
letja in glagoliSki iz XIV. stoletja. Mesto Reims
ga je prejelo od kardinala Karola Lotarinskega




